
 

 

Annexe

GRAND CONSEIL 2013-CE-132

Projet de loi: 
Suppression du recours au Conseil d'Etat en matière de 
personnel 

  Anhang

GROSSER RAT 2013-CE-132 

Gesetzsentwurf:  
Abschaffung der Beschwerde an den Staatsrat in 
Personalangelegenheiten 

Propositions de la commission ordinaire CO-2015-82   Antrag der ordentlichen Kommission OK-2015-82  

 

   
 

 
Présidence : Pierre-André Page 

Membres : Sylvie Bonvin-Sansonnens, Denis Grandjean, Markus Ith, 
Gabriel Kolly, Ursula Krattinger-Jutzet, André Schoenenweid, Benoît 
Piller, Isabelle Portmann, Patrice Longchamp, Dominique Corminboeuf-
Strehblow 

  Präsidium : Pierre-André Page 

Mitglieder : Sylvie Bonvin-Sansonnens, Denis Grandjean, Markus Ith, 
Gabriel Kolly, Ursula Krattinger-Jutzet, André Schoenenweid, Benoît 
Piller, Isabelle Portmann, Patrice Longchamp, Dominique Corminboeuf-
Strehblow 

Entrée en matière 

Par décision tacite, la commission propose au Grand Conseil d'entrer en 
matière sur ce projet de loi. 

  
Eintreten 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat stillschweigend, auf diesen 
Gesetzesentwurf einzutreten. 

Propositions acceptées (projet bis) 

La commission propose au Grand Conseil de modifier ce projet de loi
comme suit : 

  
Angenommene Anträge (projet bis) 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat, diesen Gesetzesentwurf wie 
folgt zu ändern: 

Art. 1  

Art. 8 al. 1 let. c  

 Art. 1  
Art. 8 Abs. 1 Bst. c 

[1 Le Conseil d’Etat exerce les attributions suivantes :] 
c) il engage les directeurs et directrices d’établissement et les cheffes 

chef-fe-s des services centraux ; 

A1 Betrifft nur den französischen Text. 

    

Vote final 

Par 8 voix contre 0 et 2 abstentions (un membre est excusé), la commis-
sion propose au Grand Conseil d’accepter ce projet de loi tel qu’il sort 
de ses délibérations (projet bis). 

  
Schlussabstimmung 

Mit 8 zu 0 Stimmen bei 2 Enthaltungen (1 Mitglied ist entschuldigt) 
beantragt die Kommission dem Grossen Rat, diesen Gesetzesentwurf in
der Fassung, die aus ihren Beratungen hervorgegangen ist (Projet bis), 
anzunehmen. 
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Catégorisation du débat 

La commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le Grand 
Conseil selon la catégorie I (débat libre). 

  
Kategorie der Behandlung  

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom Grossen 
Rat nach der Kategorie I (freie Debatte) behandelt wird. 

    

Le 18 août 2015   Den 18. August 2015 
 


